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FINAL ACT 
 
 
The representatives of: 
ANTIGUA AND BARBUDA, 
THE COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS, 
BARBADOS, 
BELIZE, 
THE COMMONWEALTH OF DOMINICA, 
THE DOMINICAN REPUBLIC, 
GRENADA, 
THE REPUBLIC OF GUYANA, 
THE REPUBLIC OF HAITI, 
JAMAICA, 
SAINT CHRISTOPHER AND NEVIS, 
SAINT LUCIA, 
SAINT VINCENT AND THE GRENADINES, 
THE REPUBLIC OF SURINAME, 
THE REPUBLIC OF TRINIDAD AND TOBAGO, 
hereinafter referred to as the "CARIFORUM States",  
 
 of the one part, and 
 
THE KINGDOM OF BELGIUM, 
THE REPUBLIC OF BULGARIA, 
THE CZECH REPUBLIC, 
THE KINGDOM OF DENMARK, 
THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY, 
THE REPUBLIC OF ESTONIA, 
IRELAND, 
THE HELLENIC REPUBLIC, 
THE KINGDOM OF SPAIN, 
THE FRENCH REPUBLIC, 
THE ITALIAN REPUBLIC, 
THE REPUBLIC OF CYPRUS, 
THE REPUBLIC OF LATVIA, 
THE REPUBLIC OF LITHUANIA, 
THE GRAND DUCHY OF LUXEMBURG, 
THE REPUBLIC OF HUNGARY, 
MALTA, 
THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS, 
THE REPUBLIC OF AUSTRIA, 
THE REPUBLIC OF POLAND, 
THE PORTUGUESE REPUBLIC, 
ROMANIA, 
THE REPUBLIC OF SLOVENIA, 
THE SLOVAK REPUBLIC, 
THE REPUBLIC OF FINLAND, 
THE KINGDOM OF SWEDEN, 
THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND, 
Contracting Parties to the Treaty establishing the European Community and the Treaty on European Union, hereinafter referred to as the 
"Member States of the European Union", and 
 
THE EUROPEAN COMMUNITY, 
 
 of the other part 
 
meeting at Bridgetown, Barbados on the fifteenth day of October in the year two thousand and eight for the signature of the Economic 
Partnership Agreement between the CARIFORUM States, of the one part, and the European Community and its Member States, of the other 
part, have at the time of signature of the Agreement: 
 
– adopted the following Annexes, Protocols, Joint Declarations and the Joint Statement: 
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ANNEX I: Export Duties 
ANNEX II: Customs Duties on Products Originating in CARIFORUM States 
ANNEX III: Customs Duties on Products Originating in the EC Party 
ANNEX IV: Lists of Commitments on Investment and Trade in Services 
ANNEX V: Enquiry Points (referred to in Article 86) 
ANNEX VI: Covered Procurements 
ANNEX VII: Means of Publication 
PROTOCOL I: Concerning the Definition of the Concept of "Originating Products" and Methods of Administrative Cooperation 
PROTOCOL II: On Mutual Administrative Assistance in Customs Matters 
PROTOCOL III: On Cultural Cooperation 

 
IN WITNESS WHEREOF, the undersigned Plenipotentiaries have signed this Final Act. 
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Съставено в Бриджтаун, Барбадос на петнадесети октомври две хиляди и осма година. 

Hecho en Bridgetown, Barbados, el quince de octubre de dosmile ocho. 

V Bridgetownu na Barbadosu dne patnáctého října dva tisíce osm. 

Udfærdiget i Bridgetown, Barbados, den femtende oktober to tusind og otte. 

Geschehen zu Bridgetown, Barbados, am fünfzehnten Oktober zweitausendacht. 

Kahe tuhande kaheksanda aasta oktoobrikuu viieteistkümnendal päeval Bridgetownis Barbadosel. 

Έγινε στο Bridgetown των Μπαρμπάντος, στις δέκα πέντε Οκτωβρίου δύο χιλιάδες οκτώ. 

Done at Bridgetown, Barbados on the fifteenth day of October in the year two thousand and eight. 

Fait à Bridgetown, la Barbade, le quinze octobre deux mille huit. 

Fatto a Bridgetown, Barbados, addì quindici ottobre duemilaotto. 

Bridžtaunā, Barbadosā, divtūkstoš astotā gada piecpadsmitajā oktobrī. 

Priimta Bridžtaune, Barbadose, du tūkstančiai aštuntų metų spalio penkioliktą antrą dieną. 

Kelt Bridgetownban, Barbadoson a kétezer-nyolcadik év október tizenötödik napján. 

Magħmul fi Bridgetown, il-Barbados fil-ħmistax-il jum ta' Ottubru tas-sena elfejn u tmienja. 

Gedaan te Bridgetown, Barbados, de vijftiende oktober tweeduizend acht. 

Sporządzono w Bridgetown na Barbadosie dnia piętnastego października roku dwa tysiące ósmego. 

Feito em Bridgetown, Barbados, em quinze de Outubro de dois mil e oito. 

Încheiat la Bridgetown, Barbados, la cincisprezece octombrie două mii opt. 

V Bridgetowne na Barbadose dňa pätnásteho októbra dvetisícosem. 

V Bridgetownu, Barbados, dne petnajstega oktobra leta dva tisoč osem. 

Tehty Bridgetownissa Barbadoksessa viidentenätoista päivänä lokakuuta vuonna kaksituhattakahdeksan. 

Utfärdad i Bridgetown, Barbados, den femtonde oktober tjugohundraåtta. 
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